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CHAPITRE V 

CONCLUSION ET SUGGESTION 

 

A.  Conclusion   

Sur la base des résultats de l'analyse de la forme et de la 

signification des onomatopées dans la bande dessinée Tandoori : Un Livre 

Dans La Jungle qui a été décrite, les conclusions suivantes sont tirées: 

1. Les formes onomatopéiques que l'on trouve dans la bande dessinée 

Tandoori : Un Livre Dans La Jungle sont les suivantes, 1)  bruits du 

corps humain, 2) bruits d'animaux, 3) bruits de la nature, 4) bruits 

produits par des objets manufacturés, 5) bruits de la vie quotidienne, 6) 

bruits de la vie sociale, loisirs, 7) nature de bruit, 8) couleur de bruits, 

9) bruit et abstraction. 

2. Il y a 134 formes d'onomatopées analysées en fonction de la 

signification des onomatopées dans les bandes dessinées tandori. Les 

données sont étudiées à l'aide de méthodes descriptives et en collectant 

des données à l'aide de la technique Simak bebas Libat Cakap. L'auteur 

utilise ensuite la théorie de Miles et Huberman pour analyser les 

données, et dans la recherche du sens, la théorie utilisée est celle 

d'Enckell et Rézeau. L'analyse de la bande dessinée tandori a révélé 

que les mots les plus onomatopéiques sont les onomatopées des bruits 

du corps humain et des bruits produits par des objets manufacturés, 
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soit 23,13 % des mots. Les mots les moins onomatopéiques bruits de la 

vie sociale, loisirs, soit 2,23% des mots. 

B. Suggestion  

existe quelques f

recherche. Après avoir fait une analyse de cette recherche. 

donner les 

suggestions comme suivant : 

1.  

recherche est utile pour les étudiants comme langue de référence 

pour les futurs chercheurs et devrait enrichir le vocabulaire des 

étudiants. 

2. Pour la section française, on espère que Cette recherche peut être 

une source de référence pour la section franchise qui souhaite 

approfondir ses connaissances sur les formes onomatopéiques 

d'emprunt. 

3. Pour les lecteurs, on espère que cette recherche devrait offrir des 

avantages aux lecteurs en ajoutant un aperçu du vocabulaire des 

langues étrangères absorbé en indonésien. Ensuite, contribuez 

également au développement de la langue indonésienne.  


